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Родился 8 сентября 1923 года в селении 
Цада Хунзахского района Дагестанской  
АССР, в семье народного поэта Дагестана, 
лауреата Госпремии СССР, Гамзата Цадасы. 

Учился в Аранинской средней школе и в  
Аварском педучилище, после окончания  
которого работал учителем, помощником  
режиссера Аварского Государственного  
театра, заведующим отделом и собственным  
корреспондентом аварской газеты  
«Большевик гор», редактором аварских  
передач Дагестанского радиокомитета. 

В  1945 - 1950 гг. Расул Гамзатов учился 
в  Московском литературном институте 
имени М. Горького, после окончания которого 
(в  1951 году), был избран Председателем  
правления Союза писателей Дагестана, где  
проработал вплоть до своей кончины в  
ноябре 2003 года. 



  Расул Гамзатов начал писать стихи, когда ему было 
девять лет. Потом его стихи начали печатать в 
республиканской аварской газете «Большевик гор» Первая 
книжка стихов на  аварском языке вышла в 1943 году. Ему 
было всего двадцать лет, когда он стал членом Союза 
писателей СССР. С тех пор на аварском и русском, а также на 
многих языках Дагестана, Кавказа и всего мира вышли 
десятки его поэтических, прозаических и публицистических 
книг, таких как «В горах мое сердце», «Высокие звезды», 
«Берегите  друзей», «Журавли», «У очага», «Письмена», 
«Последняя цена», «Сказания», «Колесо жизни», «О бурных 
днях Кавказа», «В полдневный жар», «Мой Дагестан», «Две 
шали», «Суди меня по кодексу любви», «Сонеты» и многие 
другие, которые получили широкую популярность у любителей 
его творчества. 

Стихи и поэмы Расула Гамзатова переводили на русский 
язык такие мастера пера, как Илья Сельвинский и Сергей 
Городецкий, Семен Липкин и Юлия Нейман. Особенно 
плодотворно работали с ним его друзья-поэты: Наум Гребнев, 
Яков Козловский, Яков Хелемский, Владимир Солоухин, Елена 
Николаевская, Роберт Рождественский, Андрей Вознесенский, 
Юнна Мориц, Марина Ахмедова и другие.
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поэтов Пушкинской плеяды, арабского поэта Абдул Азиз 
Ходжи и многих других.



  Многие стихи Расула Гамзатова стали 
песнями. Они привлекли внимание многих  
композиторов Дагестана, Кавказа, России и  
других республик. Издательство «Мелодия»  
неоднократно выпускало пластинки и диски с 
песнями на стихи поэта. Тесно работали с 
Гамзатовым широко известные в стране 
композиторы: Ян Френкель, Оскар Фельцман, 
Полад Бюль-Бюль-оглы, Раймонд Паулс, 
Юрий АнтоновАнтонов, Александра 
Пахмутова, Готфрид Гасанов, Сергей 
Агабабов, Мурад  Кажлаев, Ширвани Чалаев 
и многие другие. Исполнителями этих песен 
стали известные  певцы и артисты: Анна 
Германи артисты: Анна Герман, Галина  
Вишневская, Муслим Магомаев, Марк  
Бернес, Иосиф Кобзон, Валерий Леонтьев,  
Сергей Захаров, София Ротару, Рашид  
Бейбутов, Вахтанг Кикабидзе, Вахтанг 
Кикабидзе, Дмитрий  Гнатюк, Муи Гасанова, 
Магомед Омаров и  другие.  Стихи 
декламировали такие  известные артисты, 
как Михаил Ульянов,  Александр Завадский, 
Яков Смоленский,  Александр Лазарев и 
другие.



            За выдающиеся достижения в области 

литературы Расул Гамзатов отмечен многими званиями 

и премиями  Дагестана, России, Советского Союза и 

мира: народный поэт Дагестана, Герой 

Социалистического труда, лауреат  Ленинской премии, 

Лауреат Государственных премий РСФСР и СССР, 

лауреат международной премии «Лучший поэт ХХ 

века», лауреат  премии писателей Азии и Африки 

«Лотос», лауреат премий Джавахарлала Неру, 
Фирдоуси, Христо Ботева, а также премий имени 

Шолохова, Лермонтова, Фадеева, Батырая, Махмуда, 

С. Стальского, Г. Цадасы и др. 

           Имел ряд государственных наград: четыре 

ордена Ленина, орден Октябрьской революции, три 

ордена Трудового Красного знамени, орден Дружбы 

народов, орден «За заслуги перед Отечеством» 3-й 

степени, орден Петра Великого, болгарский орден 

Кирилла и Мефодия, многие медали СССР и России. 

         8 сентября 2003 года в день 80-летия поэта за 

особые заслуги перед отечеством президент России 

Владимир Путин вручил ему высшую награду страны – 

орден Святого апостола Андрея Первозванного.



                           Память
3 ноября 2003 года сердце поэта 
остановилось, похоронен он в 
Махачкале на кладбище у 
подножия горы Тарки-Тау, рядом с 
могилой жены Патимат.    



Расул Гамзатов 
       «ЖУРАВЛИ»

Мне кажется порою, что солдаты,
 С кровавых не пришедшие полей, 
Не в землю эту полегли когда-то, 
А превратились в белых журавлей. 

Они до сей поры с времен тех дальних 
Летят и подают нам голоса. 
Не потому ль так часто и печально 
Мы замолкаем, глядя в небеса? 

Сегодня, предвечернею порою, 
Я вижу, как в тумане журавли 
Летят своим определенным строем, 
Как по полям людьми они брели. 

Они летят, свершают путь свой длинный 
И выкликают чьи-то имена. 
Не потому ли с кличем журавлиным 
От века речь аварская сходна? 

Летит, летит по небу клин усталый – 
Летит в тумане на исходе дня, 
И в том строю есть промежуток малый – 
Быть может, это место для меня! 

Настанет день, и с журавлиной стаей 
Я поплыву в такой же сизой мгле, 
Из-под небес по-птичьи окликая 
Всех вас, кого оставил на земле. 



Творчество Расула Гамзатова  
является сконцентрированным 

выражением потенциала духовно-
нравственной и художественно-
эстетической культуры народов 
Дагестана. Оно не только вывело 

поэзию народов Страны гор на новые, 
более высокие позиции, не только 
подняло ее на уровень лучших 

мировых образцов художественной 
литературы, но и оказало сильное и 
благотворное влияние на все сферы 

искусства, в частности, 
изобразительного искусства. 



Опять за спиною родная земля,
И снова чужая земля за рекою.
Граница отчизны - не лес, не поля.
Граница отчизны - граница покоя.

Но вновь возвращаюсь я издалека,
Друзьям пожимая горячие руки.
Граница отчизны - не мост, не река.
Граница отчизны - граница разлуки.


